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See the notice on TED website

589715-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Système de saisie de données – Forensiksoftware für Datenträgerauswertungen
OJ S 164/2026 26/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures - Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Bayerisches Landesamt für Asyl und Rückführungen
Adresse électronique: poststelle@lfar.bayern.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
L’acheteur est une entité adjudicatrice
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Forensiksoftware für Datenträgerauswertungen
Description: Im Rahmen dieser Vergabemaßnahme soll sowohl der Extraktionsbestandteil 
einer Forensiksoftware, im Folgenden auch „Extraktionssoftware“ genannt, zum Entsperren 
und der Extraktion von nicht gesperrten und gesperrten Datenträgern - Los 1 - wie auch der 
Analysebestandteil einer Forensiksoftware, im Folgenden auch „Analysesoftware“ genannt, 
zur Analyse von aus Datenträgern erstellten Extraktionsdateien - Los 2 - beschafft werden.
Identifiant de la procédure: e4994906-81f5-4759-9572-a7994fbfd4ab
Identifiant interne: 0270.ZV-33-26-04
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: oui
Justification de la procédure accélérée: Vergleiche hierzu grundsätzlich § 20 Abs. 2 Satz 2 
und Abs. 3 Satz 2 wie auch Abs. 4 der Vergabeverordnung für die Bereiche Verteidigung und 
Sicherheit zur Umsetzung der Richtlinie 2009/81/EG des Europäischen Parlaments und des 
Rates vom 13. Juli 2009 über die Koordinierung der Verfahren zur Vergabe bestimmter Bau-, 
Liefer- und Dienstleistungsaufträge in den Bereichen Verteidigung und Sicherheit und zur 
Änderung der Richtlinien 2004/17/EG und 2004/18/EG 1), d.h. konkret wird ein sog. 
beschleunigtes Verfahren aufgrund eines besonders dringlichen Bedarfes - weitere Details 
hierzu unterfallen der Einordnung "VS-NfD" - durchgeführt.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nature complémentaire du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 48614000 Système de saisie de données
Nomenclature complémentaire (cpv): 48900000 Logiciels et systèmes informatiques divers, 
72268000 Services de fourniture de logiciels

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: St.-Martin-Straße 72  
Ville: München
Code postal: 81541

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/589715-2026
mailto:poststelle@lfar.bayern.de
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Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Dienstsitz München, St.-Martin-Straße 72, 81541 München

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 0,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Verpflichtung VS-NfD: Mit den Unterlagen zur Erstellung des 
Teilnahmeantrages stellt der VS-NfD-Auftraggeber eine von ihm noch nicht signierte VS-NfD-
Verpflichtung zur Verfügung. Mit seinem Teilnahmeantrag muss der Bewerber eine von ihm 
signierte VS-NfD-Verpflichtung einreichen. Damit bestätigt er, dass er einen Vertrag mit dem 
Inhalt des Formblattes "VS-NfD-Verpflichtung" mit dem VS-NfD-Auftraggeber abschließen will 
und sich verpflichtet, die Vorgaben sämtlicher Teile des VS-NfD-Merkblatts einzuhalten. Mit 
der Entscheidung, aus welchem Bewerber ein Teilnehmer in diesem Verfahren wird, fällt auch 
die Entscheidung, mit wem der VS-NfD-Auftraggeber den Vertrag mit dem Inhalt des 
Formblattes VS-NfD-Verpflichtung abschließen wird. Die Teilnehmer am weiteren 
Vergabeverfahren (Angebotsphase) erhalten zusammen mit den noch nicht beim 
Teilnahmewettbewerb veröffentlichten Vergabeunterlagen die vom VS-NfD-Auftraggeber 
ebenfalls signierte VS-NfD-Verpflichtung. Mit der Signierung der VS-NfD-Verpflichtung kommt 
der Vertrag mit dem Inhalt des Formblattes "VS-NfD-Verpflichtung" zwischen dem VS-NfD- 
Auftraggeber (hier: Bayerisches Landesamt für Asyl und Rückführungen) und dem VS-NfD-
Auftragnehmer (hier: Teilnehmer am Vergabeverfahren) zustande. Hierdurch verpflichtet sich 
der VS-NfD-Auftragnehmer, die im VS-NfD-Merkblatt ("Merkblatt für die Behandlung von 
Verschlusssachen des Geheimhaltungsgrades VS-NUR FÜR DEN DIENSTGEBRAUCH (VS-
NfD-Merkblatt)", Dokument mit der lfd. Nr. 00.15 der Vergabeunterlagen) enthaltenen 
Bestimmungen einzuhalten. Die Aufnahme als Teilnehmer in die Angebotsphase erfolgt somit 
nur bei den Bewerbern, die nach der Prüfung und Wertung ihres Teilnahmeantrags die für die 
Durchführung des Auftrags notwendige Eignung besitzen und nicht nach §§ 23 oder 24 
VSVgV oder im Zusammenhang mit den Sanktionen gegen Russland ausgeschlossen werden 
mussten und die die elektronisch signierte Verpflichtungserklärung abgegeben haben.
Base juridique: 
Directive 2009/81/CE
vsvgv -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Corruption: Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
Fraude: Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
Participation à une organisation criminelle: Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Nachweis gemäß den 
Vergabeunterlagen.
État de cessation d’activités: Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Nachweis gemäß den 
Vergabeunterlagen.
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Biens administrés par un liquidateur: Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Nachweis 
gemäß den Vergabeunterlagen.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Nachweis gemäß den 
Vergabeunterlagen.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Nachweis gemäß den 
Vergabeunterlagen.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Nachweis gemäß den 
Vergabeunterlagen.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Nachweis 
gemäß den Vergabeunterlagen.
Faute professionnelle grave: Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Nachweis gemäß den 
Vergabeunterlagen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Nachweis gemäß den 
Vergabeunterlagen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Nachweis gemäß den 
Vergabeunterlagen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Nachweis gemäß 
den Vergabeunterlagen.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Nachweis 
gemäß den Vergabeunterlagen.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Nachweis gemäß den 
Vergabeunterlagen.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Nachweis 
gemäß den Vergabeunterlagen.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
Insolvabilité: Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Extraktionssoftware
Description: Im Rahmen dieser Vergabemaßnahme soll der Extraktionsbestandteil einer 
Forensiksoftware, im Folgenden auch „Extraktionssoftware“ genannt, zum Entsperren und der 
Extraktion von nicht gesperrten und gesperrten Datenträgern beschafft werden.
Identifiant interne: 0270.ZV-33-26-04 - Los 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nature complémentaire du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 48614000 Système de saisie de données
Nomenclature complémentaire (cpv): 48900000 Logiciels et systèmes informatiques divers, 
72268000 Services de fourniture de logiciels
Quantité: 1 pièce

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: St.-Martin-Straße 72  
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Ville: München
Code postal: 81541
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Dienstsitz München, St.-Martin-Straße 72, 81541 München

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Durée: 1 An

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 3
Autres informations sur le renouvellement: Leistungszeitraum 01.01.2027 bis 01.01.2028 mit 
der Option den Vertrag drei - 3 - Mal um jeweils ein weiteres Kalenderjahr zu verlängern, 
mithin längstens bis zum 01.01.2031.

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 0,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées sont appliqués

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen spécifique
Description du critère de sélection: Ergänzen Sie bitte die in dem Dokument "Eigenerklärung 
Mindestjahresumsätze" gemachten Angaben zum Gesamtumsatz der letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre (letztes, vorletztes und vorvorletztes Geschäftsjahr) um 
folgenden Aspekt: Los 1 ("Forensiksoftware als Extraktionssoftwae von Datenträgern"), 
Umsatz im Tätigkeitsbereich (Forensiksoftware) - Mindestjahresumsatz: 500.000 € (netto) pro 
Jahr.

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Geben Sie bitte mindestens drei Referenzen aus den 
letzten fünf Jahren aus dem Bereich Forensiksoftware mit Bezug zu dem 
Leistungsgegenstand (vgl. die Ziffer 3.2 wie auch die Ziffer 2.3, Dokument 
"Verfahrenshinweise und Besondere Bewerbungsbedingungen") an. Die Referenzen müssen 
den folgenden Aufgabenbereichen bzw. Leistungsschwerpunkten zugeeignet sein: Los 1: 
Forensiksoftware als Extraktionssoftware von Datenträgern. Des Weiteren müssen folgende 
weitere Kriterien erfüllt sein - Mindestvertragsdauer der Softwarelieferung: 12 Monate und 
Mindestauftragswert: 200.000 € (netto) pro Jahr.
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5.1.10.
 
Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Das LfAR behält sich vor, den Zuschlag auf das Erstangebot zu erteilen. Es ist ein 
verbindliches Angebot abzugeben.
Description: Der Zuschlag wird auf das wirtschaftlichste bedingungsgemäße Angebot erteilt. 
Die Ermittlung erfolgt auf der Grundlage des besten Preis-Leistungsverhältnisses. Vorliegend 
ergibt sich das beste Preis-Leistungsverhältnis aus dem geringsten Gesamtpreis inkl. der 
gesetzlichen (Einfuhr-)Umsatzsteuer bei Erfüllung der in den Vertragsunterlagen gestellten 
Mindestanforderungen.

5.1.11.  Documents de marché
L’accès à certains documents de marché est restreint
Justification de la restriction de l’accès à certains documents de marché: Protection des 
informations particulièrement sensibles
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 07/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Des informations sur les documents restreints sont disponibles à l’adresse suivante: 
https://www.deutsche-evergabe.de/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 17/09/2026
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.deutsche-evergabe.de/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 14/09/2026 12:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Vergleiche hierzu grundsätzlich § 31 Abs. 2 der 
Vergabeverordnung für die Bereiche Verteidigung und Sicherheit zur Umsetzung der Richtlinie 
2009/81/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 13. Juli 2009 über die 
Koordinierung der Verfahren zur Vergabe bestimmter Bau-, Liefer- und 
Dienstleistungsaufträge in den Bereichen Verteidigung und Sicherheit und zur Änderung der 
Richtlinien 2004/17/EG und 2004/18/EG 1).
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non

https://www.deutsche-evergabe.de/
https://www.deutsche-evergabe.de/
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Conditions relatives à l’exécution du contrat: Vergleiche hierzu die Vergabeunterlagen.
Un accord de confidentialité est requis: oui
Informations complémentaires sur l’accord de confidentialité: Vergleiche hierzu die 
Vergabeunterlagen.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Vergleiche hierzu die Vertragsunterlagen.
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Regierung von Oberbayern - 
Vergabekammer Südbayern
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Informationen über die 
Überprüfungsfristen: Unternehmen haben einen Anspruch auf Einhaltung der bieter- und 
bewerberschützenden Bestimmungen über das Vergabeverfahren gegenüber dem 
öffentlichen Auftraggeber, Freistaat Bayern, vertreten durch das Bayerische Landesamt für 
Asyl und Rückführungen (LfAR). Sieht sich ein am Auftrag interessiertes Unternehmen durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in seinen Rechten verletzt, ist der Verstoß innerhalb 
einer Frist von zehn Kalendertagen gegenüber dem LfAR zu rügen (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Verstöße, die aufgrund der 
Bekanntmachung oder der Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis zu der 
in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder Angebotsabgabe gegenüber 
dem LfAR gerügt werden (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 2 und 3 GWB). Teilt das LfAR dem 
Unternehmen mit, seiner Rüge nicht abhelfen zu wollen, so besteht die Möglichkeit, innerhalb 
von 15 Tagen nach Eingang der Mitteilung einen Antrag auf Nachprüfung bei der 
Vergabekammer Südbayern zu stellen (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB). Bieter, deren 
Angebote für den Zuschlag nicht berücksichtigt werden sollen, werden vor dem Zuschlag 
gemäß § 134 Abs. 1 GWB darüber informiert. Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach 
Absendung dieser Information durch das LfAR geschlossen werden; bei Übermittlung per Fax 
oder auf elektronischem Wege beträgt diese Frist zehn Kalendertage. Sie beginnt am Tag 
nach Absendung der Information durch das LfAR. Ein Antrag auf Nachprüfung ist schriftlich 
oder elektronisch bei der Regierung von Oberbayern, Vergabekammer Südbayern, 80534 
München, einzureichen und zu begründen. Hinweis: Das LfAR ist im Falle eines 
Nachprüfungsantrags verpflichtet, die Vergabeakten, die auch die abgegebenen Angebote 
enthalten, an die Vergabekammer weiterzuleiten. Die Beteiligten haben ein Recht auf 
Akteneinsicht. Um Betriebs- und Geschäftsgeheimnisse zu wahren, teilen Sie uns konkret mit 
Bezug auf die entsprechenden Dokumente des Angebotes mit, welche Informationen als 
Betriebs- und Geschäftsgeheimnisse zu behandeln sind. Organisation, die zusätzliche 
Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: Freistaat Bayern, vertreten durch das 
Bayerische Staatsministerium des Innern, für Sport und Integration, vertreten durch das 
Bayerische Landesamt für Asyl und Rückführungen, die Angebote entgegennimmt: Freistaat 
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Bayern, vertreten durch das Bayerische Staatsministerium des Innern, für Sport und 
Integration, vertreten durch das Bayerische Landesamt für Asyl und Rückführungen.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Regierung von 
Oberbayern

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Analysesoftware
Description: Im Rahmen dieser Vergabemaßnahme soll der Analysebestandteil einer 
Forensiksoftware, im Folgenden auch „Analysesoftware“ genannt, zur Analyse von aus 
Datenträgern erstellten Extraktionsdateien beschafft werden.
Identifiant interne: 0270.ZV-33-26-04 - Los 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nature complémentaire du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 48614000 Système de saisie de données
Nomenclature complémentaire (cpv): 48900000 Logiciels et systèmes informatiques divers, 
72268000 Services de fourniture de logiciels
Quantité: 1 pièce

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: St.-Martin-Straße 72  
Ville: München
Code postal: 81541
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Dienstsitz München, St.-Martin-Straße 72, 81541 München

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Durée: 1 An

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 3
Autres informations sur le renouvellement: Leistungszeitraum 01.01.2027 bis 01.01.2028 mit 
der Option den Vertrag drei - 3 - Mal um jeweils ein weiteres Kalenderjahr zu verlängern, 
mithin längstens bis zum 01.01.2031.

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 0,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.8.  Critères d’accessibilité
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Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées sont appliqués

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen spécifique
Description du critère de sélection: Ergänzen Sie bitte die in dem Dokument "Eigenerklärung 
Mindestjahresumsätze" gemachten Angaben zum Gesamtumsatz der letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre (letztes, vorletztes und vorvorletztes Geschäftsjahr) um 
folgenden Aspekt: Los 2 (""Forensiksoftware als Analysesoftware von Extraktionsdateien"), 
Umsatz im Tätigkeitsbereich (Forensiksoftware) - Mindestjahresumsatz: 500.000 € (netto) pro 
Jahr.

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Geben Sie bitte mindestens drei Referenzen aus den 
letzten fünf Jahren aus dem Bereich Forensiksoftware mit Bezug zu dem 
Leistungsgegenstand (vgl. die Ziffer 3.2 wie auch die Ziffer 2.3, Dokument 
"Verfahrenshinweise und Besondere Bewerbungsbedingungen") an. Die Referenzen müssen 
den folgenden Aufgabenbereichen bzw. Leistungsschwerpunkten zugeeignet sein: Los 2: 
Forensiksoftware als Analysesoftware von Extraktionsdateien. Des Weiteren müssen folgende 
weitere Kriterien erfüllt sein - Mindestvertragsdauer der Softwarelieferung: 12 Monate und 
Mindestauftragswert: 50.000 € (netto) pro Jahr.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Das LfAR behält sich vor, den Zuschlag auf das Erstangebot zu erteilen. Es ist ein 
verbindliches Angebot abzugeben.
Description: Der Zuschlag wird auf das wirtschaftlichste bedingungsgemäße Angebot erteilt. 
Die Ermittlung erfolgt auf der Grundlage des besten Preis-Leistungsverhältnisses. Vorliegend 
ergibt sich das beste Preis-Leistungsverhältnis aus dem geringsten Gesamtpreis inkl. der 
gesetzlichen (Einfuhr-)Umsatzsteuer bei Erfüllung der in den Vertragsunterlagen gestellten 
Mindestanforderungen.

5.1.11.  Documents de marché
L’accès à certains documents de marché est restreint
Justification de la restriction de l’accès à certains documents de marché: Protection des 
informations particulièrement sensibles
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 07/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Des informations sur les documents restreints sont disponibles à l’adresse suivante: 
https://www.deutsche-evergabe.de/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 17/09/2026
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.deutsche-evergabe.de/

https://www.deutsche-evergabe.de/
https://www.deutsche-evergabe.de/
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 14/09/2026 12:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Vergleiche hierzu grundsätzlich § 31 Abs. 2 der 
Vergabeverordnung für die Bereiche Verteidigung und Sicherheit zur Umsetzung der Richtlinie 
2009/81/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 13. Juli 2009 über die 
Koordinierung der Verfahren zur Vergabe bestimmter Bau-, Liefer- und 
Dienstleistungsaufträge in den Bereichen Verteidigung und Sicherheit und zur Änderung der 
Richtlinien 2004/17/EG und 2004/18/EG 1).
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Vergleiche hierzu die Vergabeunterlagen.
Un accord de confidentialité est requis: oui
Informations complémentaires sur l’accord de confidentialité: Vergleiche hierzu die 
Vergabeunterlagen.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Vergleiche hierzu die Vertragsunterlagen.
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Regierung von Oberbayern - 
Vergabekammer Südbayern
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Informationen über die 
Überprüfungsfristen: Unternehmen haben einen Anspruch auf Einhaltung der bieter- und 
bewerberschützenden Bestimmungen über das Vergabeverfahren gegenüber dem 
öffentlichen Auftraggeber, Freistaat Bayern, vertreten durch das Bayerische Landesamt für 
Asyl und Rückführungen (LfAR). Sieht sich ein am Auftrag interessiertes Unternehmen durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in seinen Rechten verletzt, ist der Verstoß innerhalb 
einer Frist von zehn Kalendertagen gegenüber dem LfAR zu rügen (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Verstöße, die aufgrund der 
Bekanntmachung oder der Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis zu der 
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in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder Angebotsabgabe gegenüber 
dem LfAR gerügt werden (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 2 und 3 GWB). Teilt das LfAR dem 
Unternehmen mit, seiner Rüge nicht abhelfen zu wollen, so besteht die Möglichkeit, innerhalb 
von 15 Tagen nach Eingang der Mitteilung einen Antrag auf Nachprüfung bei der 
Vergabekammer Südbayern zu stellen (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB). Bieter, deren 
Angebote für den Zuschlag nicht berücksichtigt werden sollen, werden vor dem Zuschlag 
gemäß § 134 Abs. 1 GWB darüber informiert. Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach 
Absendung dieser Information durch das LfAR geschlossen werden; bei Übermittlung per Fax 
oder auf elektronischem Wege beträgt diese Frist zehn Kalendertage. Sie beginnt am Tag 
nach Absendung der Information durch das LfAR. Ein Antrag auf Nachprüfung ist schriftlich 
oder elektronisch bei der Regierung von Oberbayern, Vergabekammer Südbayern, 80534 
München, einzureichen und zu begründen. Hinweis: Das LfAR ist im Falle eines 
Nachprüfungsantrags verpflichtet, die Vergabeakten, die auch die abgegebenen Angebote 
enthalten, an die Vergabekammer weiterzuleiten. Die Beteiligten haben ein Recht auf 
Akteneinsicht. Um Betriebs- und Geschäftsgeheimnisse zu wahren, teilen Sie uns konkret mit 
Bezug auf die entsprechenden Dokumente des Angebotes mit, welche Informationen als 
Betriebs- und Geschäftsgeheimnisse zu behandeln sind. Organisation, die zusätzliche 
Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: Freistaat Bayern, vertreten durch das 
Bayerische Staatsministerium des Innern, für Sport und Integration, vertreten durch das 
Bayerische Landesamt für Asyl und Rückführungen, die Angebote entgegennimmt: Freistaat 
Bayern, vertreten durch das Bayerische Staatsministerium des Innern, für Sport und 
Integration, vertreten durch das Bayerische Landesamt für Asyl und Rückführungen.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Regierung von 
Oberbayern

8. Organisations

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Bayerisches Landesamt für Asyl und Rückführungen
Numéro d’enregistrement: 7baf3366-3706-422a-b292-fd2590f8b008
Adresse postale: Am Hochfeldweg 20
Ville: Ingolstadt
Code postal: 85051
Subdivision pays (NUTS): Ingolstadt, Kreisfreie Stadt (DE211)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: poststelle@lfar.bayern.de
Téléphone: +49 8450 9000 0
Télécopieur: +49 8450 9000 500
Adresse internet: https://www.lfar.bayern.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Regierung von Oberbayern
Numéro d’enregistrement: 1a86dfa1-e75a-4748-8724-5f436cb4ba9d
Adresse postale: Maximilianstraße 39
Ville: München
Code postal: 80538
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne

mailto:poststelle@lfar.bayern.de
https://www.lfar.bayern.de


589715-2026 Page 11/11

Point de contact: Zentrale Vergabestelle
Adresse électronique: zentrale.vergabestelle@reg-ob.bayern.de
Téléphone: +49 8921760
Télécopieur: +49 892176404100
Adresse internet: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de
Rôles de cette organisation: 
Prestataire de services de passation de marché
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Numéro d’enregistrement: d909629c-b7ea-4afa-acf6-a8b05556708c
Adresse postale: Maximilianstraße 39
Ville: München
Code postal: 80539
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Téléphone: +49 8921762411
Télécopieur: +49 8921762847
Adresse internet: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: bfcfc019-f17b-4e25-9b9f-6be5696be592  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 18
Date d’envoi de l’avis: 25/08/2026 12:26:43 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 589715-2026
Numéro de publication au JO S: 164/2026
Date de publication: 26/08/2026
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